GRUA TORRE /| TOWER CRANE
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KULE VING / 432z 4ad)
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1 é TD 3200 kg 60m- 20 m
c 55m-18,7m
ol 55 m 50m-17,4m
a D 4500 kg 45m- 16 m
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g 50 35m-134m
~ ! m 30m-12,1m
< TD 5900 kg
R= 6,9 m-
45m
TD 7600 kg
R=7,8m 40m
2,16 m IX-2R é‘ TD/2R 9000/9400 kg
TM20PASR-5,6 Vil
v 35m
7
//@ I IX-2R § TDI2R 2000111800 kg
Vil
: T 30m
>3 m#—‘(ﬁ 3 é TD/2R 9000/15000 kg
Méxima altura de torre sin arriostrar (m). *Tramo pluma | / Jib setion | ---------=----mmenemeee 204.40.000
Maximum tower height without fastening (m). *Tramo pluma Il / Jib setion Il---- ----204.41.000 ---166.20.500
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). *Tramo pluma Ill / Jib setion III --
H = MakcumanbHas ebicoma 6awHu 6e3 kpenneHus (). *Tramo pluma IV / Jib setion IV--
Desteksiz maksimum kule yuksekligi (m) *Tramo pluma V / Jib setion V ---
Ly 5y e 185 ) "] *Tramo pluma VI / Jib setion VI-- ----204.45.000 --- 206.35.000
(B) B osmgollg) o *Tramo pluma VI / Jib setion VIl - ---204.46.000 --204.23.000
. . ) . s e Al ¢ 3al  *Tramo pluma VIII/ Jib setion VIII - -204.47.000 --- 156.23.500
Tramo pluma / Jib section / Trongon de fleche / Cekumsi ctpenl / Bom bélimii / & 1 )~ ) > “Tramo pluma IX-2R / Jib Setion [X-2R ---------- 204.49.200
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / NMEPEMELLEHME / RAY YURUYUSLU / ‘*5)53-‘* STATIONAIRE / CTALMOHAPHOE coctosme 1 sair [ A%
- N
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KU / YOKLER / JleaY! J280PA.2R

% D (ko) Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Haepy3ku / Maksimum yiik / 4 sex (ol 9000 kg
, TD -9000 kg
TSI Alcance del gancho [m] / Hook reach [m]/Portée du crochet (m) / Paguyc Aefictaus kpioka (m) / Kancanin yiksekligi (m) / <sUasdl (saa @ (m)
B 60 55 50 45 40 35 30 25
60 m 3200 4285 5545 7065 8950 9000 9000 9000 39,9
55 m 00 4500 5770 7270 9000 9000 9000 9000 40,3
50 m 00 00 5900 7415 9000 9000 9000 9000 40,6
45 m 00 ad ad 7600 9000 9000 9000 9000 41,1
40 m 0od 0d 0d 0od 9000 9000 9000 9000 40,0
35m 0od 0d 0d 0od 0od 9000 9000 9000 35,0
30 m 0o 0d 0d 0o 0o 00 9000 9000 30,0
TD/2R | Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHbie Harpyaki1 / Maksimum yiik / 4 yas bl 9000
(kg) TD/2R - 9000/18000 kg 18000
‘ Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] /Portée du crochet (m) / Paauyc feitctans kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / sUadll (g2a @ (m)
e 60 55 50 45 40 35 30 25
9000 9000 9000 39,5
60 m 3000 4090 5365 6895 8795 11215 14435 18000 259
9000 9000 9000 39,9
55 m oo 4300 5580 7090 8960 11345 14505 18000 25.9
9000 9000 9000 9000 40,2
S0m ot 0t °700 7225 9085 11445 14570 18000 25,9
9000 9000 9000 9000 40,7
45m 0o Ho 0o 7400 9265 11600 14685 18000 26,0
9000 9000 9000 9000 40,0
40m 00 00 00 00 9400 11730 14770 18000 26,0
9000 9000 9000 35,0
85m ot ot ot ot ot 11800 14835 18000 26,0
9000 9000 30,0
30 m oo oo gd oo gd gd 15000 18000 26.2
CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES J280PA.2R
DES MECANISMES / XAPAKTEPMCTUKM MEXAHW3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERI / LY jailiadll .
K i | Kj\
“opona ¢ i i
* ti i
~§EJ’_J;'°” U <§F:">
f”s'y‘{’_‘gs‘ ECB87VF *EC150110VF TG4025VF | OG2008VF | EP10015VF | TH4010
G4 65 kW 110 kW 4X7,5 kW 2X7,3 kW 75 kW 29,4 KW
10
9 9t 38 mimin. 18 9t . 64 m/min.
8 N 2,2t 142 m/min. 8 N 22t .. 220 mimin. 0..0.2
7 N 7 AN 0..25 02..0,4
t 5] i 5 \b_
~ < 04..0,8 15
5 ~C 5 < 06
g T~ g ~ m/min timin min m/min
30 50 70 90 110 130 150 60 80 100 120 140 160 180 200 220 slimin
m/min mimin
20 . 20
18 g 18t . 19 m/min. 18 18t _ 32 m/min.
16 \\ 44171 m/min, 16 N 441110 m/min é
¢l N 14 \\ 400V 50Hz
12 N t 12 \\
E_yd L g “\ 1 g "~ PTOTAL(ECBSHVF + 0G2008VF + EP10015VF) = 154,6 kW
i \ "'-...,____ 6 \" PTOTAL(*EClSOllOVF + OG2008VF + EP10015VF) = *1 9916 kW
4
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST

A J280PA.2R
LISTE DE COLISAGE / CIMCOK NOCTABKM / GEKi LiSTESI / J+eadl) daild
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME / AGIKLAMA | A} L [m] Alm]  H[m] P[Q;V

Torre inferior / Lower tower /
Tour inférieure / HuxHss TSRI-20-5,6

5,990 2,257 2,257 6562
6awHs Alt kule / L;s...d\ E)e\“

Torre /Tower / Tour TSR20
bawHs [ Kule /& 1 TSR20-5,6

4,260 2,251 2,251 3110
5,990 2,257 2,257 4262

Torre asiento pista, torre superior y orientacion

Slewing table, top tower and slewing mechanism

Tour pivot + tour supérieure + mécanisme d'orientation

CudeHbe nnouwjadku + 8epxHss 6bawHs + Mo8opoMHbIl MexaHu3M
Gobek +ist kule+mekanizma

u‘))-“\;\:'“*'L,SJH\C)J‘+u‘)}-‘3\3-‘=JC)-'

8,760 2,315 2,530 13150

M 6,265 2,140 1,715 1500
Tramo de pluma [ 5,525 1,580 1,725 1120
Jib section [l I 1 n v \% \Y VIL vl X 10,485 1,580 1,725 2015
Trongon de fléche v YA IAVASANAVAVAVAVAVAV/AVAVAVAVAVAY TAVAVAVAVAVAY IAVAVAVAVAVA/ATAVAV AVIi 10,485 1,580 1,725 1856

V] . 10,485 1,580 1,725 1680
Ceruyus cmpens! i 10,485 1580 1,725 1450
Bom bolimi 2 5,575 1,580 1,725 810
g1 ¢ sl VIl 3,695 1,580 1.830 865

X 1,155 1,580 1,950 680

Contrapluma con mecanismos, pasteca y plumin

Counterjib with mechanisms, reeving block and auxiliary jib
Contre-fleche avec mécanismes et fléchette auxiliaire
pomugosecHas KOHCOMb C MeXaHU3MaMu U 8CnoMo2amerbHoU
dononHumesnsHol cmpesnou

Mekanizmali kuiruk ve yardimci kol uzantisi

sac L :\.&3)} U'_I\...\“ o U.AS‘MS‘ E\JJS\

7,150 2,200 2,470 19112

Contrapluma con elevacion pluma, pasteca y plumin
Counterjib with luffing mechanisms, reeving block and auxiliary jib

Contre-fléche avec mécanisme de relevage de la fleche, moufle et -
fléchette Z g : T
v 7,150 2,200 2,470 10570

MpomueosecHast KOHCOMb C MexaHU3MOM nodbema cmpesibl, 610KoM U
dononHumensHol cmpenoli =1L *4 %L
Kaldirma kollu, makara dtiizenekli ve kol uzantili kuiruk

ALY Ly 55 S5 £ 1 adl ) e GeSlaall 1,30

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism / Mécanisme de

“ . T
levage de charge / Modwem 2pyaa / Yiik kaldirma /4 sexl) ad) 2,400 2,135 2,075 8542

. ]
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / 2R/TD @ T 0,960 0,235 1,610 480
Kanca takimi 1 S D b 0,140 0,160 1,662 192
L 91_16

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / PacTsikka

nopaepxku ctpenbl / Kol destek bagdlar / &1,3ll dde s aiia L A

r 5,830 0,430 0,480 2095

Parte superior & e 5 T
[ﬂﬁj 11,900 2,200 0,860 5380
Top part ‘ ‘ Je

Plataforma y cabina (2 x 1,5) / Platform and cabin / Plateforme et

cabine / Mnameopma u kabura ! Platform ve kabin / 43S s iaie Y ety 2 el

Transporte torre de montaje/ Jacking cage

transport / Transport de tour de montage / T
TpaHcnopTMpoBKka MOHTaxHOM 6awHu / Kaldirma TM20PASR-5,6 10,820 2,285 2,395 12140
kafesinin taginmasi / «_ES‘)SX\ cx dﬁd

; f B —r
Cf)ntr:a\pe;o / CC?I.‘JT.‘I'(I‘ErWeIght / Contrepoids / MNpoTtunsoBec / Denge 0 4,500 0,235 0,800 6000
agirhgn / 4uSlas o 54 %J

L AT

Contrapeso / Counterweight /
Contrepoids / MpoTtusosec / ;?(Strf :.E?"aISt.//ngt/ Bannacr Q} 3,8 0,58 1,5 6000
Denge agirhgi / aSlas ol 3l agirik tagiarl . A
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUSI BALIHM /| KULE KOMPOZiSYONLARI / & ) <l gSa

J280PA.2R

Transporte / Transport /
Transport/ TpaHcnopTupoBKa /

T| H H T
_ | -
1| 59 |TSR20-56 TSR20 5 42 | 13,87 59 | 1 3?75 42 |1 ErR 20 TSR20-56 | 59 |1
TSR 20-5,6 98 |2 98 [2] 56
2| 115 115| 2 ¥ 115 | 2
154|356 154 | 3
3| 171 £ £ 1711 3 171 |3
8] c J»’ S £ £
: 21 |4 : 21 |4 IS
4| 227 8 ] 2| |27 4|8 < 274
e I - Qo =2
2 = 2 I =
5 5 266 |5 5 = 266 |5 =
5| 283 = g g 283 5| & £ 283 |5
EL £ £ 2 z
z I 2|6 z e 322 |6
6| 339 39| 6 L 339 |6
TR 24/TSR20 378 |7 L 378 |7 ljﬁ TR 24/TSR20
TR 24-5,6 TR 24-5,6
7| 40,7 TRD 24-56 40,71 7 |1,24 Trizzﬂsgz TRD 24-5,6 0,7 17
446 |8 446 | 8 "
8| 463 463| 8 TRD 24-5,6 46,3 |8
50,2 | 9 5,6 502 | 9
9| 519 51,9| 9 51,9 | 9
55,8 |10 55,8 |10
57,5| 10 57,5 |10
AR24
AR 24 156.21.200 614 11
TR2ATSR20  204.36,000 AR24 o 63111 ,
TR2456  156.30.700 HIGH CUBE 40
TRD24-5,6 163.31.300 . AR24 "on 9x
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / Gbe‘
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik / &m)‘
E] Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lMpoune koHdurypaumm /
Diger konfigtrasyonlar / LS)'A‘ QU}SA

TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / NECTHULA /| TIRMANMA / &Ll J280PA.2R

A - | Nma: TSR20-5,6T + 7XTSR20-5,6
\ <1 A'ﬁ;'uiﬁ\‘wns
\ mwmx‘mﬁiﬁ;w» ’ .
| 44,8
17-21
- P (KN) 1550 | 1370
Rmax (KN) 55! ki
TSR 20-5,6 h TSR20-5,6T: 204.31.700
=R H H<250m
¥ Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
TSR 20-5,6T : BHyTpeHHsia necTHua / Bina igi trmanma / () Sl

|% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTposasi Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaaall GJB @)5\
[f) Consultar / Consult / Nous consulter / KoncynsTupyittecs / Daniginiz / Q‘ &).é)“
p En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede / Aaaall @
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi JROSEN G‘)B

\IHED JASO EQUIPOS DE OBRAS Y CONSTRUCCIONES, S.L. rqb FEM 1005 — C25
Ctra/Rd. Madrid - Irdn Km. 415 Tel. +34 943 - 18 70 00
20213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] Fax. +34 943 - 18 70 20 DELEGACION / DELEGATION
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